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Da Qiao Mai
Threshing the Buckwheat

Pinyin Version:
1)YT1 lu6 mai ya, liang [ué mai,
San luo kai shi da qido mai,
2)Si ludé mai ya, wit ludé mai,
liu luo kai shi da qido mai,
3)qi [ué mai ya, ba lué mai,
jit Tud kai shi da qido mai,

p1p1pa p1plpapiplpapapiplpa

English Translation:

One basket full of buckwheat
Two baskets full of buckwheat
Three baskets full of buckwheat
Start threshing the buckwheat!

Four baskets full of buckwheat
Five baskets full of buckwheat
Six baskets full of buckwheat
Start threshing the buckwheat!

Seven baskets full of buckwheat

Eight baskets full of buckwheat
Nine baskets full of buckwheat
Start threshing the buckwheat!

Chinese Notation:

7%

1. —FZ2(W), MT X, =FTFIRITFZE,
2. MBZW), AT £, "FHEITFE,
3. EFX(W), \FX, WFHEITFE,

1-3 BEESMA, B3BSMA, BSESMAMA, B3E5TA.

Song Information:

A traditional Beijing rhyme about threshing buckwheat set to music.
This is an excellent song to practice counting in Chinese from 1-9.
The repetitive text makes it relatively easy to learn to sing.

The text “pi pi pai” is the sound of the buckwheat being threshed.
There is a hand game that can be played with this song.

Pi pi = clap hands, then partner clap
Pai = back of hands clap
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